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Een complexe taak

De algemene regel is:

De beheersing van alle talen van het kind 
moet worden onderzocht.
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Waarom complex?…

• Weinig bekend over kenmerken van 
taalstoornissen in andere talen

• Diagnostici beheersen de taal van het 
kind vaak niet

• Afhankelijkheid van een tolk 
• Beperkte onderzoeksmiddelen
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Weg van de minste 
weerstand

Beheersing van het Nederlands
gebruiken als enige indicator voor de 
identificatie van een taalprobleem

Risico!: over- of onderdiagnose
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Moeilijkere maar wèl 
mogelijke weg

• Analyseren van taalfouten in alle 
talen

• Dynamische diagnostiek

• Beoordelen onderliggende cognitieve 
processen
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Analyseren van taalfouten

• in veel talen is de grammaticale
morfologie een probleem voor SLI 
kinderen. 

• dus focus op grammaticale morfologie
via o.a. spontane taalobservatie en 
analyse in alle talen.
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Spontane taalobservatie en 
analyse bij meertalige kinderen

• Het belang van een uitgebreide taalanalyse 
bij allochtonen, M. de Bie & M. Groenhuis, 
in Lo&Fo, 60, 1988;

• Kind en onderzoeker spreken niet dezelfde 
taal…, M.Julien, in Lo&Fo 3, 2004;

• Pilot met TAVAK, AC Den Haag en 
Taalstudio, 2004;

• Taalstoornissen bij meertalige kinderen: 
diagnostiek en behandeling, M.Julien 
(verwacht voorjaar 2008, Harcourt).
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Diagnostiek

Dynamisch

• Hulp bij uitvoeren van 
taaltaken, o.a.:
- Stimulusmodificatie
- Test-teach-retest

Statisch

• Geen hulp toegestaan
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Stimulusmodificatie

• Meten van het taalbegrip bij Friese 
kinderen met de Reynell-test voor 
Taalbegrip;

Hijma, T. (2001). Grenzen van Fries 
Taalbegrip. RUG.

Dam, F.A. (2002). Grenzentesten bij 
Friestalige kinderen met de Reynell Test 
voor Taalbegrip. RUG.
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Test-Teach-Retest

• Meten van de receptieve 
woordenschat met de British Picture 
Vocabulary Scales;

Camilleri en Law (2007). Assessing 
children referred to speech and 
language therapy: Static and dynamic 
assessment of receptive vocabulary. 
ASLP, 9 (4).
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Meten van woordenschat

Kinderen met taalstoornissen hebben
vaak een beperkte woordenschat. 
NT2-kinderen hebben vaak een
beperkte woordenschat in het
Nederlands.

• Wat zie je als je naar de conceptuele
woordenschat kijkt?

• Wat zie je als je de woordenschat in 
alle talen optelt?
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Conceptuele en cumulatieve 
woordenschat

Opgaven Nederlands Urdu Conceptuele 
woordenschat

Cumulatieve 
woordenschat

1 paddenstoel - - 0 0

2 rat/muis + - + 2

3 bril - + + 1

Totaal 1 1 2 3

+ = kent woord voor dat concept tenminste in één taal
0 = kent woord voor dat concept in géén van de talen
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Beoordelen onderliggende 
processen

• Kinderen met taalstoornissen hebben vaak
ook (auditieve) informatie
verwerkingsproblemen (aandacht, 
perceptie, geheugen, snelheid van 
verwerking…).

• Focus op deze onderliggende processen en, 
wanneer toepasselijk en mogelijk, test ze
in alle talen die het kind gebruikt. 
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Auditief geheugen
in het Tarifit-Berbers

ḍar (voet) Oefenitem
yis (paard)

ṭit (oog) iḥma (heet/warm) Oefenitems
ayrum (brood) tqacir (sok) 
druj (trap) arbiɛ (plant)
lkas (beker) iri (nek)

ṭinzar (neus) fenjan (kopje) rkazi (raam) Oefenitems
qama (bed) aɣir (arm) aqzin (hond) 
lkitab (boek) qarara (kikker) uma (broer)
rqird/rqiḍ (aap) lkursi/rkursi (stoel) jeddi (opa)
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Auditieve Testen & 
meertaligheid

• Nijmeegse testbatterij voor auditieve 
verwerkingsproblemen: slechts de 
patroonherkenningstest is niet talig

• Talige onderdelen: o.a. woorden en zinnen in ruis, 
cijferreeksen, categorale spraakwaarnemingstest 
/bak/-/dak/

• Sta eens stil bij : “Wat betekent het als een 
Somali- of Arabischsprekend kind slecht presteert 
bij de identificatietaak /bak/-/dak/ ?... “
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Merci for ihre atenção!


